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R O Z H O D N U T I E 
 

     Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne ako vecne a miestne 

príslušný orgán podľa § 21 ods. 1 písm. b) a § 23 ods. 2 písm. a), ods. 6 zákona                                   

č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                                 

č. 152/1995 Z. z.“) vo veci účastníka konania, spoločnosti Gastro corporation s.r.o., Moravská 

13, 020 01 Púchov, IČO: 51 205 700, v konaní o pokute podľa § 28 ods. 2 písm. b), písm. f) 

a písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. v súlade s § 46 a § 47 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 

konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „správny poriadok.“) takto  

 

r o z h o d o l :  

 

     účastník konania, spoločnosť Gastro corporation s.r.o., Moravská 13, 020 01 Púchov,      

IČO: 51 205 700 sa ako prevádzkovateľ zariadenia spoločného stravovania s výrobou 

lahôdkarských výrobkov „Reštaurácia Družba“, Soblahovská 4, 911 01 Trenčín, dopustil 

porušenia povinností pri výrobe potravín, manipulácii s nimi a ich umiestnení na trh tým, že:  

 neplnil povinnosti na všetkých stupňoch výroby, spracúvania a distribúcie vrátane 

predaja na diaľku, ustanovené zákonom č. 152/1995 Z. z., ako i osobitnými predpismi, 

čo je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nezabezpečil skladovanie len v takých priestoroch a za takých podmienok, aby sa 

zachovala ich bezpečnosť, kvalita a biologická hodnota potravín a surovín na ich 

výrobu, čo je v rozpore s § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nekontroloval skladované potraviny a zložky a neukladal ich spôsobom, ktorý umožní 

bezpečné vykonávanie ich kontroly, manipulácie s nimi, včasné zistenie zdraviu 

škodlivých potravín, potravín po dátume spotreby a po dátume minimálnej trvanlivosti 

a ich vyradenie z obehu a oddelené uloženie a zreteľné označenie výrobkov na iný než 

pôvodný účel, čo je v rozpore s § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z., 

 nezabezpečil oddelené skladovanie nezlučiteľných druhov výrobkov vzájomne 

ovplyvňujúcich bezpečnosť a kvalitu, čo je v rozpore s § 10 písm. d) zákona                        

č. 152/1995 Z. z., 

 nesplnil povinnosť pri výrobe potraviny, manipulácii s nimi alebo ich umiestňovaní      

na trh označiť ich v kodifikovanej podobe štátneho jazyka údajmi podľa osobitného 

predpisu, čo je v rozpore s § 9 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., 

 

nakoľko  
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 výkonom úradnej kontroly potravín (ďalej len „ÚKP)  dňa 19.04.2023 bolo zistené: 

o potravinárske priestory neudržiavané v dobrom stave údržby (v priestore skladu 

nedokončené stavebné úpravy - časť muriva bez omietky, zo steny trčiace trubky 

bez ukončenia, okno prekryte polystyrénom podloženým múkou, opadajúca 

omietka v priestore studenej kuchyne v nadväznosti nad pracovnou plochou, 

v múčnej príprave opadajúci náter dverových zárubní, v priestore kuchyne 

v časti s umiestnenou varnou stoličkou nezabezpečený umývateľný povrch 

steny), čo je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z.; 

o skladovanie zamrazených potravín dodaných do zariadenia v chladenom stave 

(zamrazené mäso v gastro nádobe prekrytej fóliou s označením formou štítku  

so skratkou názvu a počtom kusov, ako aj v plastovom vedre, zamrazená 

nakrájaná saláma, zamrazená vianočka), ako aj zamrazených potravín 

vyrobených v zariadení spoločného stravovania (zamrazených zemiakových 

knedlí, zamrazených pagáčov a zamrazenej knedle), čo je v rozpore s § 4 ods. 1, 

§ 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z.;                    

o skladovanie potravín po dátume minimálnej trvanlivosti (pšeničná múka             

na kváskovanie o množstve 9 x 1 kg s dátumom minimálnej trvanlivosti 

07.08.2020 a jedno načaté balenie), čo je v rozpore s § 10 písm. c) zákona             

č. 152/1995 Z. z.;; 

o spoločné skladovanie vzájomne nezlučiteľných druhov potravín (skladovanie 

vajec v preložkách spoločne s balenými mäsovými výrobkami, ako i otvoreným 

balením mäsového výrobku (salámou) a majonézou vo vonkajšom kartónovom 

obale, ďalej skladovanie čerstvého mäsa (baleného a nebaleného) spoločne           

s tepelne upraveným mäsom, tepelne upravenou plnkou, polotovarmi (tortily)    

a mäsovými výrobkami), čo je v rozpore s § 10 písm. d) zákona                                    

č. 152/1995 Z. z.; 

o nebalené potraviny – cukrárske a lahôdkarské výrobky, umiestňované na trh 

pultovým predajom, boli nesprávne označené (pri cukrárskych a lahôdkarských 

výrobkoch neboli látky alebo výrobky spôsobujúce alergie alebo neznášanlivosť 

umiestnené na dobre viditeľnom mieste na pulte, z ktorého sa predmetné 

nebalené potraviny predávali alebo v jeho dostupnej blízkosti, pričom uvedené 

boli iba všeobecné informácie o látkach alebo výrobkoch spôsobujúce alergie 

alebo neznášanlivosť, napr. pri cukrárskych výrobkoch bolo pod vitrínou 

uvedené „Alergény obsiahnuté v zákuskoch: V – vajcia, L – lepok, A – arašidy, 

G – glukóza, M – med, S – sója, SM – sušené mlieko, OR – orechy“                           

a pri jednotlivých cukrárskych výrobkoch bol uvedený názov, hmotnosť a cena, 

vedľa vývesky „Alergény obsiahnuté v zákuskoch“ bola v čase výkonu ÚKP 

umiestnená výveska so všeobecným zoznamom alergénov s názvom 

„Potravinové alergény obsiahnuté v jedlách“), čo je v rozpore s § 9 ods. 1 

zákona č. 152/1995 Z. z.  

 výkonom ÚKP dňa 05.09.2023 bolo zistené: 

o potravinárske priestory opakovane neudržiavané v dobrom stave údržby              

(v priestore skladu nedokončené stavebné úpravy - časť muriva bez omietky, 

okno prekryte polystyrénom, opadajúca omietka v priestore studenej kuchyne 

v nadväznosti nad pracovnou plochou, v múčnej príprave opadajúci náter 

dverových zárubní, v priestore kuchyne v časti s umiestnenou varnou stoličkou 

nezabezpečený umývateľný povrch steny, v priestore manipulačnej chodby 

steny bez celistvej povrchovej úpravy), čo je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona            

č. 152/1995 Z. z.;  
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o skladovanie potravín po dátume minimálnej trvanlivosti (múka na kváskovanie 

s dátumom minimálnej trvanlivosti 07.08.2020, múka ražná chlebová 

s dátumom minimálnej trvanlivosti 07.08.2023 o množstve 6 balení o hmotnosti 

1 kg, detská krupica s dátumom minimálnej trvanlivosti 24.7.2023 o množstve 

4 balenia s hmotnosťou cca 300g, s dátumom minimálnej trvanlivosti 17.6.2023 

o množstve 1 balenie, s dátumom minimálnej trvanlivosti 14.03.2023 

o množstve 2 balenia a s dátumom minimálne trvanlivosti 31.8.2023 

o množstve 1 balenie, mak modrý mletý s dátumom minimálnej trvanlivosti 

17.03.2023 o množstve 1 balenie s hmotnosťou 250 g, lieskovo – orieškový 

posyp s dátumom minimálnej trvanlivosti 22.08.2023 o hmotnosti 1  kg  a  jedno  

načaté  balenie  s  dátumom  minimálnej  trvanlivosti 22.8.2023), čo je v rozpore 

s § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z.; 

o skladovanie originálne baleného mlieka, ktorého malo znečistený/otečený obal 

kvapalinou z potrubia, pod ktorým bolo uložené, skladovanie buchiet a knedlí, 

vyrobených a zabalených v zariadení spoločného stravovania, pri teplote 

prostredia, pričom podľa odporúčaní mali byť uvedené výrobky skladované     

pri teplote od 2 až 5 °C, skladovanie nebalených knedlí pri teplote prostredia               

v priestore múčnej prípravy, v mraziacom zariadení skladovanie bravčových 

oškvarkov o množstve 2 balenia/kartóny, ktoré boli  dodané do zariadenia              

v chladenom stave, skladovanie zostatkov zamrazeného mäsa -  kuracie mäso 

označené „kuracie soté 0,9 kg“, kuracie mäso  a panenka s označením            

„SOU – VID kuracie“, „PANNA SOUV – VIDE“, čo je v rozpore s § 4 ods. 1, 

§ 10 písm. a) zákona     č. 152/1995 Z. z.; 

o nebalené potraviny – cukrárske a lahôdkarské výrobky, umiestňované na trh 

pultovým predajom, boli opakovane nesprávne označené (pri cukrárskych            

a lahôdkarských výrobkoch neboli látky alebo výrobky spôsobujúce alergie 

alebo neznášanlivosť umiestnené na dobre viditeľnom mieste na pulte,                    

z ktorého sa predmetné nebalené potraviny predávali alebo v jeho dostupnej 

blízkosti, pričom uvedené boli iba všeobecné informácie o látkach alebo 

výrobkoch spôsobujúce alergie alebo neznášanlivosť, napr. pri cukrárskych 

výrobkoch bolo pod vitrínou uvedené „Alergény obsiahnuté v zákuskoch:           

V – vajcia, L – lepok, A – arašidy, G – glukóza, M – med, S – sója, SM – sušené 

mlieko, OR – orechy“ a pri jednotlivých cukrárskych výrobkoch bol uvedený 

názov, hmotnosť a cena, vedľa vývesky „Alergény obsiahnuté v zákuskoch“ 

bola v čase výkonu ÚKP umiestnená výveska so všeobecným zoznamom 

alergénov s názvom „Potravinové alergény obsiahnuté v jedlách“) a pri 

pokrmoch bolo označenie látok alebo výrobkov spôsobujúcich alergiu alebo 

neznášanlivosť riešené iba v časti denné menu, čo je v rozpore s § 9 ods. 1 

zákona č. 152/1995 Z. z.  

 

Vyššie popísaný skutkový stav, ktorým účastník konania naplnil skutkovú podstatu správneho 

deliktu bol zistený ÚKP podľa zákon č. 152/1995 Z. z. odbornými pracovníkmi RÚVZ Trenčín,                     

za čo sa mu 

 

ukladá 
 

podľa § 28 ods. 2 písm. b), písm. f) a písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. ukladá pokuta          

vo výške 
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600,- € 
(slovom: šesťsto eur) 

 

ktorú je účastník konania povinný zaplatiť do 30 dní odo dňa právoplatnosti tohto rozhodnutia  

na účet Regionálneho úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne,                               

č. účtu: 7000133788/8180, IBAN: SK33 8180 0000 0070 0013 3788, v Štátnej pokladnici, 

konštantný symbol  0558, variabilný symbol 20241838. 

 

O d ô v o d n e n i e : 

 
     Dňa 19.04.2023 a dňa 05.09.2023 vykonali odborní pracovníci Regionálneho úradu 

verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne (ďalej len „RÚVZ Trenčín“) úradnú kontrolu 

potravín v zariadení spoločného stravovania s výrobou lahôdkarských výrobkov „Reštaurácia 

Družba“, Soblahovská 4, 911 01 Trenčín, ktorého prevádzkovateľom je spoločnosť Gastro 

corporation s.r.o., Moravská 13, 020 01 Púchov, IČO: 51 205 700 (ďalej len „účastník konania“ 

alebo „prevádzkovateľ“) nad dodržiavaním zákona č. 152/1995 Z. z. a s ním súvisiacich 

právnych predpisov – nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 852/2004 o hygiene 

potravín (ďalej len „nariadenie č. 852/2004“), nariadením Európskeho parlamentu as Rady 

(EÚ) č. 1169/2011 poskytovaní informácií o potravinách spotrebiteľom, ktorým sa menia            

a dopĺňajú nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006  

a ktorým sa zrušuje smernica Komisie 87/250/EHS, smernica Rady 90/496/EHS, smernica 

Komisie 1999/10/ES, smernica Európskeho parlamentu a Rady 2000/13/ES, smernice Komisie 

2002/67/ES a 2008/5/ES a nariadenie Komisie (ES) č. 608/2004 (ďalej len „nariadenie                 

č. 1169/2011“), vyhlášky č. 243/2015 Z. z. o požiadavkách na označovanie potravín (ďalej len 

„vyhlášky č. 243/2015 Z. z.“) 

     Podkladom pre vydanie rozhodnutia sú vlastné zistenia odborných pracovníkov RÚVZ 

Trenčín vyplývajúce z výkonu úradnej kontroly potravín dňa 19.04.2023 a dňa 05.09.2023, 

fotodokumentácia zhotovená pri výkonu ÚKP a všeobecne záväzné právne predpisy.  

 

     Podľa § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. „prevádzkovatelia sú povinní na všetkých stupňoch 

výroby, spracúvania a distribúcie vrátane predaja na diaľku dodržiavať požiadavky upravené 

týmto zákonom a osobitnými predpismi“. 

     Podľa § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a zabezpečiť skladovanie len  

v takých priestoroch a za takých podmienok, aby sa zachovala ich bezpečnosť, kvalita                    

a biologická hodnota potravín a surovín na ich výrobu“. 

     Podľa § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a kontrolovať skladované 

potraviny a zložky a ukladať ich spôsobom, ktorý umožní bezpečné vykonávanie ich kontroly, 

manipulácie s nimi, včasné zistenie zdraviu škodlivých potravín, potravín po dátume spotreby 

a po dátume minimálnej trvanlivosti a ich vyradenie z obehu a oddelené uloženie a zreteľné 

označenie výrobkov na iný než pôvodný účel“. 

     Podľa § 10 písm. d) zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto skladuje potraviny a zložky na ich 

výrobu, je povinný dodržiavať ustanovenia osobitného predpisu a zabezpečiť oddelené 

skladovanie nezlučiteľných druhov výrobkov vzájomne ovplyvňujúcich bezpečnosť a kvalitu“. 

     Podľa § 9 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. „ten, kto vyrába potraviny, manipuluje s nimi 

alebo ich umiestňuje na trh, je povinný ich označiť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka 

údajmi podľa osobitného predpisu“. 

     Podľa § 28 ods. 2 písm. b) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           
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ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi používa na výrobu potravín alebo 

pokrmov zložky, ktoré nespĺňajú kvalitatívne požiadavky, alebo ktorým uplynul dátum 

minimálnej trvanlivosti“. 

     Podľa § 28 ods. 2 písm. f) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           

ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi vyrába, balí alebo umiestňuje na trh 

potraviny nesprávne označené alebo neoznačené, alebo nesplní povinnosť podľa § 9 ods. 5 

prvej vety“.     

     Podľa § 28 ods. 2 písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. „orgán úradnej kontroly potravín uloží 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe – podnikateľovi pokutu od 100 eur do 100 000 eur,           

ak v rozpore s týmto zákonom alebo osobitnými predpismi porušuje zásady správnej výrobnej 

praxe, povinnosti a požiadavky na hygienu výroby potravín, manipulovania s nimi a pri ich 

umiestňovaní na trh“. 

      

     V rámci výkonu ÚKP dňa 19.04.2023 bolo zistené, že potravinárske priestory neboli 

udržiavane v dobrom stave údržby. V priestore skladu neboli dokončené stavebné úpravy,           

v čase výkonu ÚKP bola v danom priestore časť muriva bez omietky (zo steny trčiaca stena), 

zo steny trčali trubky bez ukončenia, okno bolo prekryte polystyrénom, ktorý bol podložený 

múkou. Opadajúca omietka bola zistená aj v priestore studenej kuchyne, a to v nadväznosti nad 

pracovnou plochou. V múčnej príprave bola poškodená povrchová úprava dverových       

zárubní – opadajúci náter. V priestore kuchyne bolo ďalej zistené, že v časti s umiestnenou 

varnou stoličkou nebol zabezpečený umývateľný povrch steny. Uvedené skutočnosti                   

sú v rozpore s § 4 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., kapitolou II článkom 4 ods. 2 v spojení            

s prílohou II kapitolou I ods. 1, kapitolou II ods. 1 písm. b), e) nariadenia č. 852/2004. 

     Kontrolou podmienok skladovania bolo zistené skladovanie zamrazených potravín 

dodaných do zariadenia v chladenom stave, zamrazených potravín vyrobených v zariadení 

spoločného stravovania, a to v jednom mraziacom zariadení bolo skladované zamrazené mäso 

v gastro nádobe prekrytej fóliou s označením formou štítku so skratkou názvu a počtom kusov, 

ako aj v plastovom vedre, zamrazená nakrájaná saláma. V ďalšom mraziacom zariadení bolo 

zistené skladovanie zamrazených zemiakových knedlí pripravených v zariadení spoločného 

stravovania, zamrazenej vianočky, zamrazených pagáčov pripravených v zariadení spoločného 

stravovania a zamrazenej knedle pripravenej v zariadení spoločného stravovania. Uvedené        

je v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z., kapitolou II článkom 4 ods. 2 

v spojení s prílohou II kapitolou IX ods. 3 nariadenia č. 852/2004. 

    Výkonom ÚKP bolo zistené skladovanie potravín po dátume minimálnej trvanlivosti,               

a to pšeničná múka na kváskovanie o množstve 9 x 1 kg s dátumom minimálnej trvanlivosti 

07.08.2020 a jedno načaté balenie, čo je v rozpore s § 10 písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z. 

     Kontrolou podmienok skladovania bolo ďalej zistené spoločné skladovanie vzájomne 

nezlučiteľných druhov potravín. V jednom chladiacom zariadení bolo zistené skladovanie vajec 

v preložkách spoločne s balenými mäsovými výrobkami, ako i otvoreným balením mäsového 

výrobku (salámou) a majonézou vo vonkajšom kartónovom obale. Ďalej bolo v chladiacom 

zariadení umiestnenom v priestore kuchyne zistené skladovanie čerstvého mäsa (baleného          

a nebaleného) spoločne s tepelne upraveným mäsom, tepelne upravenou plnkou, polotovarmi 

(tortily) a mäsovými výrobkami. Uvedené je v rozpore s § 10 písm. d) zákona                                     

č. 152/1995 Z. z., kapitolou II článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou IX ods. 3 

nariadenia č. 852/2004. 

     Kontrolou označovania nebalených potravín umiestňovaných na trh pultovým predajom 

bolo zistené, že pri umiestňovaní na trh boli cukrárske a lahôdkarské výrobky nesprávne 

označené, nakoľko pri cukrárskych a lahôdkarských výrobkoch neboli látky alebo výrobky 

spôsobujúce alergie alebo neznášanlivosť umiestnené na dobre viditeľnom mieste na pulte,         
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z ktorého sa predmetné nebalené potraviny predávali alebo v jeho dostupnej blízkosti. Uvedené 

boli iba všeobecné informácie o látkach alebo výrobkoch spôsobujúce alergie alebo 

neznášanlivosť, napr. pri cukrárskych výrobkoch bolo pod vitrínou uvedené „Alergény 

obsiahnuté v zákuskoch: V – vajcia, L – lepok, A – arašidy, G – glukóza, M – med, S – sója, 

SM – sušené mlieko, OR – orechy“. Pri jednotlivých cukrárskych výrobkoch bol uvedený 

názov, hmotnosť a cena. Vedľa vývesky „Alergény obsiahnuté v zákuskoch“ bola v čase 

výkonu ÚKP umiestnená výveska so všeobecným zoznamom alergénov s názvom „Potravinové 

alergény obsiahnuté v jedlách“. Uvedené je v rozpore s § 9 ods. 1 zákona                                              

č. 152/1995 Z. z., nariadením č. 1169/2011 a vyhláškou  č. 243/2015 Z. z. 

 

     V rámci výkonu ÚKP dňa 05.09.2023 bolo zistené, že potravinárske priestory neboli 

udržiavané v dobrom stave údržby. V priestore skladu neboli opakovane dokončené stavebné 

úpravy, v čase výkonu ÚKP bola v danom priestore časť muriva bez omietky (zo steny trčiaca 

stena), okno bolo prekryte polystyrénom. Opadajúca omietka bola zistená aj v priestore 

studenej kuchyne, a to v nadväznosti nad pracovnou plochou. V múčnej príprave bola 

poškodená povrchová úprava dverových zárubní – opadajúci náter. V priestore kuchyne bolo 

ďalej zistené, že v časti s umiestnenou varnou stoličkou nebol zabezpečený umývateľný povrch 

steny. Zároveň bolo zistené, že rekonštrukčné práca začali v priestore manipulačnej chodby       

a steny boli bez celistvej povrchovej úpravy. Uvedené je v rozpore s § 4 ods. 1 zákona                   

č. 152/1995 Z. z., kapitolou II článkom 4 ods. 2 v spojení s prílohou II kapitolou I ods. 1, 

kapitolou II ods. 1 písm. b), e) nariadenia č. 852/2004. 

     Kontrolou podmienok skladovania bolo opakovane zistené skladovanie potravín po dátume 

minimálne trvanlivosti, a to: 

 múka na kváskovanie s dátumom minimálnej trvanlivosti 07.08.2020 (skladovanie 

predmetnej múky bolo zistené aj pri výkone ÚKP dňa 19.04.2024),  

 múka ražná chlebová s dátumom minimálnej trvanlivosti 07.08.2023 o množstve 6 

balení o hmotnosti 1 kg,  

 detská krupica s dátumom minimálnej trvanlivosti 24.7.2023 o množstve 4 balenia           

s hmotnosťou cca 300g, s dátumom minimálnej trvanlivosti 17.6.2023 o množstve           

1 balenie, s dátumom minimálnej trvanlivosti 14.03.2023 o množstve 2 balenia                  

a s dátumom minimálne trvanlivosti 31.8.2023 o množstve 1 balenie,  

 mak modrý mletý s dátumom minimálnej trvanlivosti 17.03.2023 o množstve 1 balenie 

s hmotnosťou 250 g, 

 lieskovo – orieškový posyp s dátumom minimálnej trvanlivosti 22.08.2023 o hmotnosti 

1  kg  a  jedno  načaté  balenie  s  dátumom  minimálnej  trvanlivosti 22.8.2023,  pričom 

predmetné potraviny boli spoločne skladované s potravinami v dátume spotreby a v dátume 

minimálnej trvanlivosti, neboli označené na iný než pôvodný účel, čo je v rozpore s § 10      

písm. c) zákona č. 152/1995 Z. z. 

     Kontrolou podmienok skladovania bolo ďalej zistené skladovanie originálne baleného 

mlieka, ktoré malo znečistený/zatečený obal kvapalinou z potrubia, pod ktorým bolo uložené. 

V priestore obslužnej časti bolo zistené skladovanie buchiet s knedlí, vyrobených a zabalených 

v zariadení spoločného stravovania, pri teplote prostredia, pričom podľa odporúčaní mali byť 

uvedené výrobky skladované pri teplote od 2 až 5 °C. Skladovanie nebalených knedlí pri teplote 

prostredia bolo zistené v priestore múčnej prípravy.   V mraziacom zariadení umiestnenom         

v manipulačnej chodbe boli skladované bravčové oškvarky v množstve 2 balenia/kartóny, ktoré 

boli  dodané do zariadenia v chladenom stave. Zároveň boli v mraziacom zariadení skladované 

zostatky mäsa -  kuracie mäso označené „kuracie soté 0,9 kg“, kuracie mäso  a panenka                    

s označením  „SOU – VID kuracie“, „PANNA SOUV – VIDE“. Uvedené je v rozpore                    

s § 4 ods. 1, § 10 písm. a) zákona č. 152/1995 Z. z., kapitolou II článkom 4 ods. 2 v spojení       

s prílohou II kapitolou IX ods. 3 nariadenia č. 852/2004.   
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      Kontrolou označovania nebalených potravín, umiestňovaných na trh pultovým predajom 

bolo opakovane zistené, že pri umiestňovaní na trh boli cukrárske a lahôdkarské výrobky 

nesprávne označené, nakoľko pri cukrárskych a lahôdkarských výrobkoch neboli látky alebo 

výrobky spôsobujúce alergie alebo neznášanlivosť umiestnené na dobre viditeľnom mieste      

na pulte, z ktorého sa predmetné nebalené potraviny predávali alebo v jeho dostupnej blízkosti. 

Uvedené boli iba všeobecné informácie o látkach alebo výrobkoch spôsobujúce alergie alebo 

neznášanlivosť, napr. pri cukrárskych výrobkoch bolo pod vitrínou uvedené „Alergény 

obsiahnuté v zákuskoch: V – vajcia, L – lepok, A – arašidy, G – glukóza, M – med, S – sója, 

SM – sušené mlieko, OR – orechy“. Pri jednotlivých cukrárskych výrobkoch bol uvedený 

názov, hmotnosť a cena. Vedľa vývesky „Alergény obsiahnuté v zákuskoch“ bola v čase 

výkonu ÚKP umiestnená výveska so všeobecným zoznamom alergénov s názvom „Potravinové 

alergény obsiahnuté v jedlách“. Pri pokrmoch bolo označenie látok alebo výrobkov 

spôsobujúcich alergiu alebo neznášanlivosť riešené iba v časti denné menu. Označenie látok 

alebo výrobkov spôsobujúcich alergiu alebo neznášanlivosť nebolo na ponukovej tabuli 

umiestnenej v obslužnej časti s výnimkou časti „Denné menu“. Uvedené je v rozpore s § 9    

ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., nariadením č. 1169/2011 a vyhláškou č. 243/2015 Z. z.   

 

     Správne konanie bolo začaté elektronickým doručením cez Ústredný portál verejnej správy 

upovedomenia o začatí správneho konania, nariadenia ústneho pojednávania, evidovaného      

pod číslom konania RÚVZTN/OHVBPKV/1838/6262/20240 (dátum doručenia 17.04.2024). 

Ústne pojednávanie bolo zvolané dňa 16.05.2024 o 10:00 h. Na ústnom pojednávaní konanom 

na Regionálnom úrade verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne bolo podľa § 21 ods. 2 

správneho poriadku účastníkovi konania poskytnuté právo uplatniť svoje pripomienky                  

a námety. Účastník konania na záver ústneho  pojednávania  a  do  zápisnice  z ústneho  

pojednávania evidovanej pod č. RÚVZTN/OHVBPKV/1838/9970/2024 uviedol: „Písomne      

sa vyjadrím do 10 dní“.  

     Dňa 30.05.2024 bolo na RÚVZ Trenčín doručené „Vyjadrenie k Zápisnici napísanej dňa 

16.05.2024 na RUVZ v Tn pri ústnom rokovaní v nadväznosti na výkon úradnej kontroly 

potravín vraj podľa zákona č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších zmien 

a doplnkov, ktoré sa konali v dňoch 19.04.2023 v čase obedového menu od 11:00 a 05.09.2023 

opäť v čase obedového menu od 11:00 v prevádzke spoločnosti Gastro corporation s.r.o.,         

na adrese Soblahovská 4, 91101, Trenčín. Všetky uvedené nedostatky v zápisnici boli 

odstránené a vykonané nápravné opatrenia“. 

     K vyjadreniu účastníka konania RÚVZ Trenčín uvádza, že účastník konania nesie 

objektívnu zodpovednosť a za zistené nedostatky zodpovedá bez ohľadu na zavinenie. Súčasne 

RÚVZ Trenčín, ako kontrolný orgán nemá možnosť upustiť od uloženia postihu v prípade 

preukázateľného porušenia zákona a to ani v prípade, ak k náprave postačí samotné prejednanie. 

Písomným vyjadrením účastník konania potvrdil existenciu zistených nedostatkov a tým 

porušenie príslušných právnych predpisov. 

 

     Na základe objektívne zisteného skutkového stavu (zápisnica z výkonu ÚKP zo dňa 

19.04.2023 a dňa 05.09.2023, fotodokumentácia zhotovená pri výkonu ÚKP dňa 19.04.2023 

a dňa 05.09.2023) má RÚVZ  Trenčín za to, že účastník konania prevádzkoval zariadenie 

spoločného stravovania s výrobou lahôdkarských výrobkov „Reštaurácia Družba“, 

Soblahovská 4, 911 01 Trenčín v rozpore s § 4 ods. 1, § 10 písm. a), písm. c), písm. d) a § 9     

ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z., na základe čoho sa mu podľa § 28 ods. 2 písm. b), písm. f) 

a písm. p) zákona č. 152/1995 Z. z. ukladá pokuta vo výške 600,- €, tak ako je uvedené                

vo výroku rozhodnutia.  
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     RÚVZ Trenčín podľa § 28 ods. 10 zákona č. 152/1995  Z. z.  pri  určení  výšky  pokuty 

prihliada na závažnosť, trvanie, následky protiprávneho konania, minulosť prevádzkovateľa      

a na to, či ide o opakované protiprávne konanie. 

     Závažnosťou a následkami protiprávneho konania je skutočnosť, že účastník konania 

preukázateľne konal v rozpore s právnymi predpismi platnými v oblasti potravinového práva. 

Zákon o potravinách ustanovuje povinnosti prevádzkovateľov potravinárskych podnikov            

v záujme podpory a ochrany zdravia ľudí a ochrany spotrebiteľa na trhu potravín, pričom 

prevádzkovatelia sú povinní dodržiavať požiadavky upravené nielen týmto zákonom,                 

ale aj osobitnými predpismi (teda aj nariadením č. 852/2004 , nariadením č. 1169/2011                  

a vyhláškou č. 243/2015 Z. z.). Cieľom potravinovej legislatívy je zabezpečenie vysokej úrovne 

ochrany zdravia ľudí a záujmov spotrebiteľa vo vzťahu k potravinám okrem iného                          

aj manipulovaním s potravinami v priestoroch s dobrým stavom údržby, aby nedošlo                      

k sekundárnej kontaminácii a ohrozeniu zdravia spotrebiteľov. Taktiež konaním, ktoré viedlo 

k nedostatkom v skladovaní postupoval prevádzkovateľ v rozpore s potravinovým právom, čím 

mohlo dôjsť k ovplyvneniu bezpečnosti a kvality hotového produktu – výrobkov studenej 

kuchyne, ako i hotových pokrmov. Zároveň predaj nebalených potravín – cukrárskych 

a lahôdkarských výrobkov, ako i hotových pokrmov s nesprávnym označením výrobkov a látok 

spôsobujúcich alergiu alebo neznášanlivosť predstavuje zo strany účastníka konania 

nedodržiavanie základných právnymi predpismi stanovených požiadaviek na označovanie 

potravín umiestňovaných na trh. Je dôležité poskytovať správne informácie o prítomnosti látok 

alebo výrobkov s vedecky preukázaným účinkom v podobe alergie alebo neznášanlivosti,      

aby si spotrebitelia, najmä tí, ktorí trpia na potravinovú alergiu alebo neznášanlivosť, mohli 

informovane vyberať hotové produkty, ktoré sú pre nich bezpečné.   

     Spôsobom výroby, spracúvania a distribúcie potravín a zložiek na ich výrobu                                

u prevádzkovateľa vzniklo možné riziko ohrozenia a poškodenia zdravia konzumentov, 

nakoľko sa v predmetnom zariadení spoločného stravovania vykonáva epidemiologicky 

závažná činnosť, a teda existuje vysoké riziko vzniku  a šírenia prenosných ochorení. Z hľadiska 

ochrany verejného zdravia je preto povinnosťou prevádzkovateľa potravinárskeho podniku 

dodržiavanie povinností pri výrobe potravín, manipulácii s nimi a ich umiestnení na trh. Trvanie 

protiprávneho konania bolo potvrdené minimálne v deň konania ÚKP, t. j. dňa 19.04.2023 

a opakovane dňa 05.09.2023.   

     Správny orgán ďalej vzal do úvahy i minulosť prevádzkovateľa a zistil, že mu za porušenie 

povinností § 4 ods. 1, § 10 písm. a), písm. c), písm. d) a § 9 ods. 1 zákona č. 152/1995 Z. z. 

nebola uložená pokuta. Zároveň bola zohľadnená i skutočnosť, že zistené nedostatky                    

sa opakovali a účastník konania neprijal adekvátne a dostatočné nápravné opatrenia                      

na odstránenie nedostatkov zistených pri prvotnom výkone ÚKP dňa 19.04.2023. 

 

     RÚVZ Trenčín má za to, že pokuta je primeraná zisteniam porušenia zákona, bola uložená 

na spodnej hranici sadzby, zohľadňuje charakter prevádzky ako aj skutočnosť, že preukázaným 

protiprávnym konaním nedošlo k poškodeniu zdravia spotrebiteľa. 

      Po preskúmaní celej veci je správny orgán toho názoru, že skutkový stav bol spoľahlivo 

zistený, vierohodne preukázaný, pri rozhodovaní vo veci nič nezanedbal a zaoberal sa všetkými 

skutočnosťami týkajúcimi sa predmetu veci. Dôkazy vyhotovil jednotlivo a vo vzájomnej 

súvislosti a následne dospel k záveru, že rozhodnutie vo veci vychádza zo spoľahlivo zisteného 

stavu, ktorý zakladá právnu zodpovednosť účastníka konania, čím boli splnené hmotnoprávne 

i procesnoprávne predpoklady rozhodnutia. Správny orgán nadobudol presvedčenie, že pri 

určovaní výšky pokuty dostatočne prihliadal na práva samotného účastníka konania,                   

ale zároveň dodržal aj svoju úradnú povinnosť vo verejnom záujme prihliadať na práva                  

a právom chránené záujmy spotrebiteľa. Pokuta vo výške 600,- € je uložená odôvodnene              
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a v rámci zákonom ustanovenej hranice a je primeranou a zároveň zodpovedajúcou zistenému 

protiprávnemu stavu a charakteru porušenia zákona. 

 

     Podľa § 28 ods. 7 zákon 152/1995 Z. z. ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty dôjde k opätovnému porušeniu povinností,             

za ktoré bola pokuta uložená podľa odsekov 1 až 3, orgán úradnej kontroly potravín uloží 

pokutu až do dvojnásobku výšky súm uvedených v odsekoch 1 až 3. 

     Podľa § 28 ods. 8 zákon 152/1995 Z. z. ak do jedného roka odo dňa nadobudnutia 

právoplatnosti rozhodnutia o uložení pokuty dôjde k opakovanému porušeniu tých istých 

povinností, za ktoré bola uložená pokuta podľa odseku 4, orgán úradnej kontroly potravín uloží 

pokutu až do dvojnásobku sadzby pokuty podľa odseku 4. 

     Pokuta je príjmom štátneho rozpočtu. 

 

P o u č e n i e : 
 

     Podľa § 53 a § 54 správneho poriadku je možné proti tomuto rozhodnutiu podať odvolanie 

do 15 dní odo dňa jeho doručenia na Úrad verejného zdravotníctva Slovenskej republiky. 

     Odvolanie sa doručuje na Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Trenčíne, 

Nemocničná 4, 911 01 Trenčín, ktorý rozhodnutie vydal. 

     Po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov je rozhodnutie preskúmateľné súdom podľa 

zákona č. 162/2015 Z. z. Správny súdny poriadok. 

 

 

 

Doručí sa elektronicky s fikciou doručenia 

Gastro corporation s.r.o. 

Moravská 13 

020 01 Púchov 

IČO: 51 205 700 
 

 

 

 

 

 

  MUDr. Ľudmila Bučková, MPH 

                                                                                                  regionálna hygienička 


